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Kouta: Komori, al menos deberías hacer algo de ejercicio. 

Komori: Que se le va a hacer, parece que es hora de usar el sellado ‘’puño animal’’. 

(Lentamente) 

Komori: GATO SALVAJE DE IRIOMOTE    (Iriomote es una isla de Japón la cual tiene esta raza de 

gatos). 

Stiffen= Endurecerse / postura rígida. 

Kouta: La maldición de los gatos de Iriomote no existe… 

Komori: KOUTA, ACASO HAS VISTO ALGUNO!!? 
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*El baile de Komori* 

Kouta: Como puedo hacer que haga ejercicio… 

Kouta: Lo tengo! Usare su juego favorito…! 

Kouta: Miraaaa, he comprado este juego de baile para ti! Vamos a sudarlo! 

(Komori se duerme encima) 

Kouta: NO TE DUERMAS! 

(Dando vueltas) 

Kouta: LO HAS COMPLETADO MIENTRAS DORMIAS!? 

*Las abdominales de Komori* 

Kouta: Komori! Y las abdominales? Un ejercicio que se puede hacer hasta en casa! 

(Komori hurga su ombligo) 

Sniff=sonido al oler 

Kouta: NO HAGAS COSAS RARAS! 
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Kouta: Aki tu eres buena, así que dile a Komori que haga ejercicio… 

Aki: Ejercicio de interior verdad? 

Aki: (Pensando) Kouta está dependiendo de mí  

Aki: Mira Komori chan, es una comba! 

Aki: La usaba en la escuela primaria. 

(Boing Boing) 

Aki: Buena suerte Komori Chan!! 

Komori: No puedo volar… 

Kouta: Empezare ahora!! 

(Pum!) 

 (Vuelta) 

(Golpe seco) 

Kouta: SALTA POR TI MISMO!! 
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*Colección de parches de la casera* (Landlady= propietaria, dueña, casera). 

Kouta: Eh? No estas llevando tu típico parche hoy? 

Casera: jujuju te has dado cuenta? 

Casera: Tengo unos muy monos porque estoy de buen humor hoy! 

Casera: Contemplad mi colección de parches! 

Casera: Esto es lo último en moda de parches! 

                      Parche 3D volador!! 

Kouta: Pero que… 

 

*El nombre en cuestión* 

 



Aki: Me he estado preguntando por algún tiempo, cual es el nombre real de la casera? 

Kouta: No sé… ahora que lo dices, nunca le hemos preguntado… 

Kouta: Ah… un parche se ha caído. 

Kouta: Uno de la casera? 

Kouta: Hay un nombre escrito en el. 

Aki: Penko… Es eso… 

Casera: Waa Penko, así que estabas aquí. 

Casera: Estaba tan sola Penko! 

Kouta: Así que es el nombre del parche… 
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*Yoshiko, Hitomi, La casera y tetas grandes.* 

Aki: Ah! Parches con forma de corazón!! 

Aki: Tan monos!! 

Casera: Yoshiko y Hitomi son hermanos!! 

Casera: Quieres probarlos? 

Aki: Eh-Debería? 

Casera: Te pega 

Aki: OTRA VEZ CON ESTO!! 
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*Motivos poco claros* 

Narrador: La casera está haciendo cosas de casera por una vez. 

Narrador: Quitando las malas hierbas que crecen alrededor del apartamento. 

Kouta y Aki: Casera, déjenos ayudarte! 

Casera: Claro, gracias. 

Casera: Cuidado con esa trampa. 



Kouta: Que demonios es esto!? 

 

*Ni siquiera una persona* 

Narrador: La casera muy contenta bebiendo después de trabajar. 

(La cerveza molaaaa) 

Aki: Nunca hemos visto algún otro inquilino… 

Kouta: Acaso están las otras habitaciones alquiladas? 

Casera: SINCERAMENTE 

Casera: Acaso no sabéis que soy una casera especial? Los inquilinos deberían ser humanos 

especiales. 

Kouta: Oh… Incluso Komori y yo…? 

Kouta: La gente normal debe ser parecida a Aki. 

Aki: S-Si… 

Aki: No puedo decir que duermo abrazada a una almohada de Kouta… 

 

(Página 7)  *El recordatorio de Komori* 

(Komori le lanza un avión de papel a Kouta en el cual pone) 

Komori: Hazme de comer. 

*El mensaje de la banda de León* 

Kouta: Por dios, solo usa tu boca y habla… 

Kouta: Oh, algo se ha caído. 

Kouta: Eso no es esa banda de león? 

Narrador: 4 Letras. 

AYUDA 

Kouta: QUE HA PASADO!? 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

                                                                                                                             


